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[TeperyMOBOIO BUBUEHHS AUCIMIUIIHY € BUBYEHHS AUCUMILTIHM «/linoBe (HayKoBe) CIIIKyBaHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIOY.

Merta
HAaBYAJbHOI
JUCHHUILIIHA

Meta HaBUanbHOI IUCHUIUIIHM IONIATA€ Yy BIOCKOHAIEHHI IHIIOMOBHOi KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHII,
HEeoOXiHOT A 37ifiCHeHHS HayKOBOi Ta MpodeciitHol AisTFHOCTI i BUKOPHUCTOBYBAHHS aHTITIHCHEKOT MOBH B
HayKOBi# po0oTi, a came:

3K03. 3naTHicTh nparoBaTy B Mi>KHApPOTHOMY KOHTEKCTI.

CKO02.3naTHicTh yCHO 1 TUCBMOBO IPE3EHTYBATH Ta 00rOBOPIOBATH PE3YJIBTATH HAYKOBHX JOCIIKEHb Ta/abo
IHHOBaLlIHHUX PO3POOOK YKPaiHCHKOIO Ta AHIIIIHCHKOIO MOBAaMHM, ONpAIbOBYBAaTH HAyKOBY JIITEPATypy 3
YIpaBJIiHHS Ta aJMiHICTPYBaHHs Ta €()eKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH HOBY iH(OPMAILIO 3 PI3HUX JKEpell.

OuikyBani
pe3yJbTaTH
HaBYaHHA

I[MTPHO6. IlmanyBaTH i BUKOHYBaTH HAYKOBI 1 NPHKIAJHI TOCTIIDKCHHS 3 MEHEIKMEHTY Ta JOTUYHUX
MDKIMCIMIUTIHADHUX HAmpsiMiB 3 BHKOPHCTaHHSAM CY4YacHMX IHCTPYMEHTIB, KPUTHYHO aHaji3yBaTH
Pe3yJbTaTH BIACHUX JIOCHTIPKEHD 1 pe3yJIbTaTh IHIIUX JOCIIIHUKIB Y KOHTEKCT] YChOTO KOMIUIEKCY CYy4acHHX
3HaHb MIOJI0 JIOCHIKYBAaHO! MpoOJIeMH; CKIaJaTH MPOMO3HIii 1070 (iHAHCYBAaHHS JOCITIKEHb Ta/a0o
MIPOEKTIB.

OPHOL1. BinsHo omnepyBaTty npodeciiiHo-0pi€HTOBAaHUM JIEKCHYHAM MaTepiajioM, SIKHH BUKOPHUCTOBY€ETHCS B
THUIIOBHX PO3MOBHHX CHUTYAIisAX 1 MpodeciiHiil iSIbHOCTI.

OPH2. 3naTtu oco6auBOoCTI (HOHETHKH iIHO3EeMHOT MOBH, iHTOHAIIIO Ta HAroJIoC.

OPH3. BinbHO onepyBaTu TpaMaTUYHUMHU CTPYKTYPaMH MOBH, HEOOX1THUMHU JIJIs1 JOPMYyBaHHSI MOBHOT Ta
MOBJIEHHEBOT KOMIIETEHIII].

OPH4. 3natu MiXKKYJIBTYpHI 0COOIMBOCTI BEICHHS HAyKOBOI HisTIBHOCTI.
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OPHS. 3naTH 1 1OTpUMYBaTHUCH IPaBUII KOMYHIKaTUBHOI IIOBEIIHKH B CUTYALisIX MIXXKYJIETYPHOT'O HAyKOBOTO
CIIJIKYBaHHSI.

OPH6. 3Hatu 1 JOTpUMYBAaTUCh BUMOT 10 0(OPMIICHHS HAyKOBUX Ipallb, IPUHHATHX B MI>KHAPOIHIH
MPAKTHUII.

3micT
JTUCIHUILTIHA

Posnin 1. Doing a Postgraduate Research. AcnipaHTcbke HOCITiIKEHHSL.

Tema 1. Instruments, specific materials used in research activities. Ipunamu i matepianu, BAKOPUCTOBYBaHi
B HAYKOBIiH IisSUTBHOCTI.

Tema 2. Describing scientific investigations and experiments. Orrc HayKOBHX TOCHIKEHB Ta CKCIICPUMEHTIB.
Simple, Continuous Tenses (Active Voice) Prepositions. Degrees of Comparison.

Tema 3. Reading chemical and mathematical formulas. Yuranast ximigHuX i MaTeMaTHIHHX (HOPMYIL.
Linking Words & Phrases.

Tema 4. Topic of research. Tema nmocmimkenns. Methods, relevance. Meronu, aktyanpHicTh. Practical
significance IIpakrtuune 3nauenus. Passive Voice. Modal verbs.

Tema 5. Recent Developments in Science & Engineering. OcTtanHi NOCSATHCHHS HAayKH Ta TEXHIKH.
Achievements in a particular scientific branch. Jlocsiruenns B neBHiii HayKoBi#t ramaysi.

Tema 6. International Conferences. Mixuapoani koudepenmii. IluceMo: odopMieHHS 3asiBKH Ha
KOH(EepeHIIi0, aHOTAallis /TEe3H.

Po3nin 2. Academic communication. HaykoBe crinkyBaHHs

Tema 7. Cross-cultural aspects of doing science. MixkkynbTypHi aClIeKTH HAyKOBOT [isUTbHOCTI.

Tema 8. Mental & Ethical Standards of a Scientist in Modem Society. MenTanbHi Ta eTH4HI CTaHAAPTH
HayKOBLS B CYYaCHOMY CYCIHiJIbCTBI.

Tema 9. Scientific Etiquette: referring to sources, reporting information, avoiding plagiarism. HaykoBuii
eTHKeT: TOCHIIAHHS Ha JDKepena, BUKIaneHHs iHdopmarii, yaukHeHHs miariaty. Conditional Sentences.
Emphatic Structures. PedepyBantst TekcTiB 3a (haxom.

Tema 10. Science & Education: Career Opportunities for Philosophy Degree Hayka ta ocira: Kap’epHi
MOXITHBOCTI Ju1st TOKTOPiB (inocodii. Infinitive, Gerund. Perfect Participle, Absolute Participle Construction.
Tema 11. HaykoBa pofora: cTpyKTypa TeMHu, OCHOBHI aCIIeKTH, siKi HEOOXiJTHO PO3KPHUTH. 3acobu
ceMaHTH4HOI 1 popmanbHOi Koresii. [lepeknan HayKOBUX TEKCTIB.

Tema 12 Basic methods, ways and means of receiving, storing and processing information. Ocuosi
METOJH, CIIOCOOH Ta 3aco0M OTpUMaHHsI, 30epiraHHs Ta 00poOKH iHhopMaIIii.

KonTpoJbHi
3aX01H Ta
KpuTepii

OL[iHIOBAHHSI

OriHka HaBYAIIFHUX JOCSATHEHB acIlipaHTiB 3a posaimamu 1, 2 (Bigmosigao PO1, P02) BusHauaeTses 3a 100-
0aTbHOIO IIKANOK0 3TITHO i3 3aTBEPIPKEHUMH KPUTEPISIMHU 3a pe3yNbTaTaMU MUCHMOBOI 3aIiKOBOI poOOTH
(BK1) ta ex3ameny (3K2). Ouinku 3a po3ailaMu MOXYyTh OyTH mmifBuimeHi Ha 10 OamiB B pa3i BHCOKOI
AKTUBHOCTI acmipaHTa Ha NPaKTUYHUX 3aHATTAX (HASBHOCTI BUYCPITHUX BIINOBiACH Ha 3alUTaHH,
CKOPOUYCHHX BUCTYIIB, JOMOBIJCi), MATOTOBKH aCIipaHTaMHU IIiJi KePIBHUITBOM BHKJaJada JOMOBiIeH (3
Te3aMH) Ha HAYKOBUX KOH(EPEHIIisIX a00 KOHKYPCHUX HAyKOBHX POOIT 3a MPOOJEMATHKOIO TUCIIUILTIHH.

dopmMamu ceMECTPOBOTO KOHTPOJIIO 3 AUCIMIUIIHY € 3aJIiK (HanpuKiHii 1 cemecTpy) Ta icnut (HanpHKiHIi 2

CEMECTDY).

IToaiTuka
BHKJIAJAHHA

3a mopyuleHHs NPHHUMIIB aKaIeMiuHOi IO0OpOYEeCHOCTI MiJ 4ac OyIb-SKOTO METOJy OIiHIOBaHHS
3100yBadi OCBITH HECYTh BiJIIOBIAANBHICTE. Y BHUIIQJIKy CIIMCYBaHHs 3/100yBayu OCBITH HAIIPABJISAETHCS Ha
HOBTOPHE CKJIAJIaHHS TECTy HMOTOYHOIO KOHTPOIIO a00 HE 3apaXOBYIOTHCS Oyl 32 BUKOHAHHS TECTY
MOJIYJIFHOTO KOHTPOJIIO. Y BHIAJIKy 0OMaHy 37100yBady OCBiTH HaJa€ThCsl HOBE iHIMBITyabHE 3aBJaHHS
3 MOXKJIMBICTIO ITOBTOPHOI EPEBIPKH BUKIIAJaueM.

VY BUIaKy HE3TOJH 3 Pe3yJIbTaTaM1 IIOTOYHOT'0, CEMECTPOBOT'O KOHTPOIIIO 3100yBad OCBITH 3BEPTAETHCS
JI0 €K3aMEeHaTopa 3a Po3’sICHEHHSIM/abo 3 HE3roZ0l0 MO0 OTPUMAHOI OILIHKH. Y BHNAJIKy HE3rOAH 3
NPUHHATEM pILIEHHSIM €K3aMeHaTopa 3/100yBau OCBITH 3BEpTa€ThCs y NMUCHMOBIH (opmi 10 nexaHy
¢axynprery HHI] 3 yMOTHBOBaHOIO 3as1BOIO I1I0JJ0 HEBPAaXyBaHHS €K3aMEHATOPOM Ba)KJIMBUX OOCTaBUH
mix gac ominroBaHHSA. [lekaH dakynsrery (aupextop HHII 3a09HOT OCBITH) yXBaIio€ pilliCHHS 32 3aIBOIO
3100yBaya OCBITH, KEPYIOUHCH apTyMEHTAMH, SKUMH 3100yBaY OCBITH MOTHUBY€ CBOIO HE3TOY 3 OLIIHKOIO,
i TOSICHEHHSAMH (YCHUMH YH MMCHMOBUMH) €K3aMEHATOPA.

3acoou
HABYaHHA

HaBuanpamii mpomec mnependadae BHKOPHUCTaHHA MYJIBTHMEIIMHOTO KOMIUIEKCY IS IPOBEICHHS
inTepaktuBHUX 3aHsATh (3H1), B ymMoBax nucTaHUiiiHOTO HaBYaHHs - OHiaiiH-3aHATTS B ZOOM (3H2),
iHpopMaliiHUI MaTepian Ui MPakTHYHKUX Ta iHAuBiAyanpHuX 3aHsaTh y MOODLE (3H3, 3H4), HasBHICTH
eNEKTPOHHMX TIPE3EHTAIlii 3 TeM KypCy, sKi po3pobieHi B mporpami PowerPoint.
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METOAHUYHEe
3a0e3meYeHHs]

OcHosna nimepamypa:

1. Daily English. Hap4yaneHuit mociGHUK 3 Cy4acHOi KOMYHIKaTHBHOT aHIVIIICHKOT MOBH 3 ayAiOKypCOM. —
X.: HpaV, 2012.

2. English for Academics. Cambridge University Press, 2014. - 175 p.

3. English for Science Students (aurmifickka MoBa 1y1st actipanTis Ta 3100yBadis) / O. ®. Bypbak Ta iH. —
YepniBmi: Pyra, 1998.

4. Ibbotson M. Professional English in Use: Engineering, Cambridge University Press, Cambridge, 2009.

5. Living English. HaBuanpHuii mociOHWK 3 Cy9acHO! KOMYHIKATHBHOI aHTIIMCHKOT MOBH 3 BiEOKYPCOM. -
X.: Hpay, 2012.

6. Scientific English. A Guide for Scientists and Other Professionals. — Oxford: Greenwood, 2011.

7. baxos 1. C. English for PostGraduate Students. Aurmificeka MOBa st acHipaHTiB Ta 3100yBauis : Hapu.
noci6. s crya. Buil. HaBd 3aki. — K.: JII1 «BugaBanumii gim «Ilepconamy, 2008. — 276 c.

8. Impuenko O. M. AHrnilicbka MOBa [yt HaykoBIiB. — K., 1996.

9. Jlaturina A.I'. Aurmificbka MOBa MiXHapoaHOTo 0Oi3Hecy Ta MeHemkMmenty = English of International
Business and Management: miapyunuk / A.I'. Jlaturina. — K. : KuiB. Hait. Topr.-ekoH. yH-T., 2010.

10. Makcumyk B. M., lynok P. I Axrniiicbka MOBa JUIs aCHipaHTiB Ta HAYKOBIB I'yMaHITapHO-TIPUPOTHHYHX
crewianbHocTe#t yHiBepcureti. «English for PhD Studentsy: ITimpyuHuk. 2-re, OHOBJEHE Ta JAOMOBHEHE
BugaHHs + CD. Actpomnsabis, 2012. — 240 c.

11. HaByampHO-IOBiAKOBUI MOCIOHUK 3 aHTITIKCHKOI MOBH IUIA acmipaHTtiB / Yimanadi : Jlenucrok H.P.,
Kyxapceka B.b., [TnaBymnpka [.P., @egak C.A. — Tepromins : Bun-Bo THTY imeni [Bana Ilymros , 2016. - 124
c.

12. TIpakTHKyM 3 HaBYaHHS TEPMIHOJOTIYHOI JICKCHUKH Ta I'paMaTHKH aHIJIIHCHKOI MOBH JUIS CTYACHTIB
TEXHOJIOTIYHMX Ta MEXaHIYHMX creliansHocTe. - Juinpo: IBH3 YIAXTY, 2018.

13. PospmarkoBuii Matepian mo nainoBoi rpu «HaykoBa koH(epeHLis» Uil CTYJCHTIB, L0 BHUBYAIOThH
aHriicbky MoBy. — Jlninponerposesk: JIXTI, 1992.

14. Srens I'.I1., Kuszecbkuit 5.M., Ky3uk ®@.K. Anruiiickka MoBa /mOruONIeHUH Kypce/ Ui CTYICHTIB
TexHIUYHHX By3iB. — Kuis, "Bumia mkona", 1995.

Honomidicna nimepamypa

1. Murphy R. Grammar in Use. Camb. Univer. Pr., 2011.

2. Bep6a I'.B. [loBigauK 3 rpaMaTHKH aHTiiicbkoi MmoBU. — K.: OcBiTa, 1994,

3. Ilchenko O. English for Science and Technology. — Kuis, 1996.

4. Carau I''M. Mucreurso ninoBoi komyHikarii: Haed. mocionuk. — K., 1996. — 267 c.

5. Srens T'. T1. Hayka i yHiBepcUTETChKa OCBITa: HABYAJIbHO-METOAMYHHUNA MOCIOHKK JJIsi MAriCTPAHTIB Ta
acmipaHTiB TEXHIYHMX CHeLialIbHUX BUIIMX HaB4YajabHUX 3aknaaiB. — K.: KHYBA, 2002.

6. KoBanierko A. f. 3aranpHuii Kypc HAyKOBO-TeXHIUHOTO mepekiany. — K., 2002

7. MeronuuHi BKa3iBKM J0 BJOCKOHAJIEHHS HABMYOK TEXHIYHOrO NepeKyaxy Juil CTYICHTIB

TEXHOJIOTIYHUX Ta MEXaHIYHUX crierianbHocTel. — Juinponerporcek: YAXTY, 2009.



